Чарльза Адамс 



ПРИВЕТ! : НАЬЬО! 


Ій ЛЬ 




совать какого-нибудь Двухголового 
Пятнлапа или Пятилапого Шести- 
хвоста. 

Или Одноглазого Восьмиуха! — 
подхватил Микки Маус. 

А можно и Двоеносого Семи- 
крыла! обрадовался Карандані и 
уже было собрался рисовать, да 
вспомнил, что все страницы жур- 
нала сегодня заняты приветами из 
далёкой Америки. 

Приветов набралось много: и дет- 
ские рисунки, и сказки знамени- 
тых американских писателей, и за- 
гадочные картинки, и страшные... 
вернее, страшно интересные исто- 
рии. 

Поскорей смотри и читай журнал! 


Для тех, кто знает английский язык 



Шаі МеІі$$а 
\ѴапІе<) 

Ву СупІИіа КоЫз 

Іі ѵѵаз разі тісіпібЬі, Ъиі іЬе Іі&Ьі 
іп іЬе пигзегу оі СЬіскеп Соор 
КІитЪег Ріѵе ѵѵаз зіііі оп. Ьііііе 
Меіізза ѵѵаз сгуіпе- 
“АѴЬаі сіоез Меіізза ѵѵапі?” МоіЬег 
Неп іЬои^Ьі. “МауЬе зЬе ѵѵапіз іо 
Ьеаг а ІиІІаЪу.” МоіЬег Неп сгасііесі 
Ьег ііпу сіаиеЬіег іп Ьег ѵѵіп&з аз вЬе 
сгоопесі яиіеі, зіееру зоп&з. Виі іЬе 
тоге МоіЬег запд, іЬе тоге Меіізза 
сгіесі. Ріпаііу, а ѵегу ехазрегаіей 
МоіЬег Неп Ьапсіесі іЬе зоЬЬіпе сЬіск 
іо РаіЬег Коозіег. 


“\УЬаі сіоез Меіівза ѵѵапі?” РаіЬег 
азкесі Ьітзеіі. “МауЬе зЬе ѵѵапіз іо 
госк іп іЬе госкіпё сЬаіг.” Не сисісііесі 
Меіізза іп Ьіз Іар аз іЬеу тоѵесі Ьаск 
апсі іогіЬ. Виі іЬе тоге РаіЬег госкесі, 
іЬе тоге зЬе сгіесі. Аі Іазі, а ѵегу 
іігесі РаіЬег Коозіег даѵе Меіізза іо 
Огаппу СЬіскеп. 



“ШЬаі сіоез Меіізза ѵѵапі? Г11 іеіі 
уои.” Огаппу зтііесі іо ЬегзеИ “8Ье 
ѵѵапіз іо сігіпк а Ъоіііе оі ѵѵаіег.” 

Огаппу впидеіесі Меіізза іп іЬе 
сгоок оі Ьег ѵѵіпд апсі ЬеЫ іЬе Ьоіііе 
іо іЬе сЬіск’з Ьеак. Виі іЬе тоге зЬе 
ігіесі іо Ьеір Ьег егапсісіаиеЬіег сігіпк, 
іЬе тоге Меіізза сгіесі. Ріпаііу, а 
ѵегу зигргізесі Огаппу СЬіскеп 
Ьгои^Ьі іЬе \ѵаі1іп& ЬаЬу іо Огапсіра. 





“№Ьаі Доев Меіівва \ѵапі?” 
Сгапйра СЬіскеп \ѵопйегей. “МоіЬег 
Неп вапе ІиІІаЪіев. РаіЬег Коовіег 
госкей іо апсі іго. Огаппу СЬіскеп 
ѵѵагтей а Ьоіііе іог Ьег. ѴѴЬаі еіве 
сап I Йо іо кеер Меіівва ігот сгуіпд 
аіі піеЬі Іопд?” 

“Сгапйра, I кпоѵѵ ѵѵЬаі Меіівва 
\ѵапів,” реерей а уоипв сЬіск. 


Огапйра СЬіскеп Іоокей йо\ѵп апй 
ва\ѵ Меіівва’в віх-уеаг-оій вівіег 
Ыіпкіп^ віеерііу іп іЬе ЪгіеЬі ІіеЬі. 

“Ріеаве іеіі те, Непгіеііа,” Ье 
Ье&еей. “ІМЬаі йоев Меіівва ѵѵапі?” 

Непгіеііа сІітЬей іпіо Сгапйра’в 
Іар апй геасЬей оѵег іо ківв Ьег 
іеагу-еуей вівіег. “Соой пі^Ьі. 81еер 
ІібЫ. 8ее уои іп іЬе тогпіпд ИдЬі,” 
вЬе ваій. Меіівва втііей, сіовей Ьег 
еуев, апй іеіі авіеер. 

МоіЬег Неп, РаіЬег Коовіег, апй 
Сгаппу апй Сгапйра СЬіскеп аіі 
Ьиееей Непгіеііа. “\Ѵе’ге §йай уои 
кпеѵѵ \ѵЬаі Меіівва ѵѵапіей,” іЬеу 
\ѵЬіврегей ав іЬеу аіі втііей, сіовей 
іЬеіг еуев, апй іеіі авіеер, іоо. 


Сказка на руса 


языке напечатана 


іедующей странице 


МАЛЫШКА МЕЛИССА | 

Синтия Колс $ 


Рисунки Карла Шварца д 

т 

В курятнике все спали. Вдруг малышка ^ 
Мелисса заплакала. 

— Ко-ко-кому не спится? — всполоши- А 
лась мама Курица. — Что ты ко-ко-хо- ^ 
чешь, цыплёночек мой? А 


Она распахнула крыло, как колыбельку, ? 
уложила туда малышку Мелиссу и спела ^ 
ей ко-колыбельную песенку. Но малышка ? 
Мелисса плакала и плакала. Тогда мама . 
Курица позвала папу Петуха. у 

— Поску-ка-рей, поскорей давайте сюда 

малышку! — кукарекнул папа Петух и по- $ 
садил малышку Мелиссу в кресло-качал- ' 
ку. Он качал, качал её, но малышка Ме- А 
лисса плакала и плакала. Тогда папа Пе- Т 
тух позвал бабушку Квочку. А 

— Куд-куда ты её посадил? — рассерди- ? 

лась бабушка Квочка. — Её надо на-ко- д 
кормить и напоить. Т 

И она сунула в клювик малышке Мелиссе ^ 
бутылочку с водой. Но малышка Мелисса | 
всё плакала и плакала. Тогда бабушка , 
Квочка позвала дедушку Кочета. ■ 

— Как успо-ко-коить малышку Мелис- 
су? — растерялся дедушка Кочет. — Ко- ^ 
колыбельную ей пели. Кач-кач — качать ' 
её качали. Ко-ко-кормить кормили. Что же А 
она ко-ко-хочет? 

Тут к нему подбежал старший братец А 
Мелиссы цыплёнок Генрих. Он нежно клю- | 
нул Мелиссу в пушистую щёчку, а потом ^ 
пискнул: V 

— Ко-ко-кто уснуть не хочет! Спо-ко-ко- , 

спокойной ночи! • 

Малышка Мелисса тут же успокоилась . 
и уснула. 2 

Мама Курица от радости закудахтала. ' 
Папа Петух тихонько кукарекнул. Бабуш- А 
ка Квочка заквохтала. А дедушка Кочет Т 


прикрыл глаза и молча уснул. А 

Скоро, очень скоро в курятнике все спо- ? 
койно спали. А 

* 

Пересказал Л. Яхнин А 


Рисунки Чарльза Шульца 


мини-комикс 








Придумай сам рассказ по этим картинкам. 



Опиши самую кривую дорогу, какую ты видел! 

— Я видел такую кривую дорогу, что комар 
свернул себе шею на повороте! 

Опиши самого маленького человека, какого ты 
видел! 

— Я видел такого маленького человека, что. 
когда ему нужно было забраться на песчинку, 
он приставлял к ней лестницу. 

Опиши самый жаркий день, какой ты видел! 

— Я видел такой жаркий день, что два куска 
льда шагали по улице, обмахиваясь веерами! 






ЗАГАДКА-ШУТКА 


Кто осенью, 
зимой, 
весной 
и летом 
одним 
цветом? 


Рисунки Док 



Морис Сендак ц ГОСТЯХ у НЯСТО ЯЩИХ ЧУДОВИЩ 


14 арядился Макс волком. Завертелся волчком — весь дом вверх дном! 

Настоящее чудовище! — рассердилась мама. — Пора спать! 

Не успел Макс закрыть глаза, как в спальне выросло дерево. И ещё 
одно. И ещё... С потолка свесились лианы. Спальня превратилась в 
джунгли. Стены исчезли, а вокруг раскинулся океан. В океане — лодоч- 
ка. Макс сел в неё и плыл ночь, день, неделю, месяц, год. И приплыл в 
страну Настоящих Чудовищ. Они громко рычали, стучали зубами, вра- 
щали глазами, скребли когтями. Но Макс завертелся волчком, хвост 
крючком, уши торчком да как закричит: 


— Тихо! Я сам настоящее чудовище! 

И настоящие Настоящие Чудовища вздрогнули и избрали Макса своим 
королём. Тут началось чудовищное веселье! Они скребли когтями, вра- 
щали глазами, стучали зубами и громко рычали! Наконец Макс крик- 
нул: 

— Настоящие Чудовища! Пора спать! 

Настоящие Чудовища уснули, а король Настоящих Чудовищ Макс 
заскучал по своему дому и по своей маме. Он быстро вскочил в лодочку 
и поплыл. Плыл год, месяц, неделю, день и вернулся домой как раз той 
самой ночью. Никто ничего и не заметил! 



КАК БРАТЕЦ КРОЛИК 
Л ИШИ ЛСЯ ХВОСТА 


Джоэлъ Харрис 


Художник А. Фрост 



— Однажды, — начал дядюш- 
ка Римус, усаживаясь поудоб- 
ней, — однажды шёл Братец 
Кролик по дороге, помахивая 
своим длинным пушистым 
хвостом... 

Тут старик замолчал и глянул 
искоса на мальчика. Но тот 
привык уже к тому, что в сказ- 
ках дядюшки Римуса всегда 
случались самые необыкновен- 
ные вещи, и нисколько не уди- 
вился этим словам. Тогда ста- 
рик начал снова, погромче: 

— Однажды шёл Братец Кро- 
лик по дороге, важный-преваж- 
ный, и помахивал своим длин- 
ным пушистым хвостом. 

— Что ты, дядюшка Римус? — 
воскликнул мальчик, широко 
раскрыв глаза. — Где же это 
видано, чтобы у кроликов были 
длинные пушистые хвосты? 
Старик выпрямился и строго 
посмотрел на мальчика. 

— Если ты хочешь слушать, 
так слушай, а не перебивай, — 


серьёзно сказал он. — А если не 
хочешь, я пойду по своим де- 
лам — у меня вон сколько ра- 
боты сегодня! 

— Нет, я слушаю, дядюшка 
Римус! 

— Смотри же! Вот, значит, 
однажды шёл Братец Кролик 


по дороге, помахивая своим 
длинным пушистым хвостом. И 
встретился ему на дороге... ну, 
конечно, Братец Лис, да с какой 
большущей связкой рыбы! 
Братец Кролик окликнул его 
и спросил, где это он раздобыл 
такую отличную связку. А 
Братец Лис отвечал, что нало- 
вил. Братец Кролик спросил — 
где, а Лис сказал, что поймал 
рыбу в речке. И Братец Кро- 
лик спросил — как, потому он 
страх как любил пескариков. 
Ну, сел Братец Лис на брёв- 
нышко и говорит: 

— Это совсем не хитрое дело, 
Братец Кролик. Как зайдёт сол- 
нышко, ступай на речку, опусти 
в воду хвост и сиди до зари, 
вот и вытащишь целую кучу 
рыбы. 



Вот вечером отправился Бра- 
тец Кролик на рыбную ловлю. 
Погодка была холодная, при- 
хватил он с собой бутылочку 
вина. Как пришёл на реку, выб- 
рал местечко получше, уселся 
на корточки, хвост — в воду. 
Сидит, посиживает, попивает 
винцо, чтобы не замёрзнуть, 
глядь — и день настаёт. Потя- 
нул Братец Кролик — что-то 
хрустнуло; потянул в другой 
раз — где же хвост? Глядит 
Братец Кролик, а на речке — 
лёд, а во льду — пучок, не то 
шерсть, не то травка; не то 
хвост, не то кочка. 

Тут старик замолчал. 

— Он оторвался у него, дя- 
дюшка Римус? 

— Оторвался, сынок. И с той 
поры сам Братец Кролик куцый, 
и детки у него куцые, и внуки 
куцые. 

— И всё потому, что у Братца 
Кролика хвост примёрз ко 
льду? 

— Так я слыхал, сынок. Навер- 
ное, они все хотели быть похо- 
жи на своего папку. 

Пересказал М. Гершензон 



ВЕСЁЛЫЙ СЧЁТ 


ОДИН. Остался Джон один — 
Сам себе он господин. 

ДВА. В окошко мышь влетела 
И в горшок залезть хотела. 
ТРИ. За бедной мышкой кошка 
Следом прыгнула в окошко. 

А ЧЕТЫРЕ кто? Щенок! 

Он вбежал и сел у ног. 

ПЯТЬ — старушка черепаха. 
Завизжал щенок от страха! 





ШЕСТЬ. Явилась, как ни странно, 
Почтальонша-обезьяна. ^ 

СЕМЬ. Влетела к ним ворона 
И за нос схватила Джона. 

ВОСЕМЬ — тигр! Страшный зверь 
Распахнул в квартиру дверь! 

ДЕВЯТЬ. В дом вошёл тайком 
Чёрный дядька босиком. 

Очень трудная загадка! 

Как добиться здесь порядка? 

Джонни думал и гадал, 

А потом себе сказал: 

— Догадался! Всё понятно! 

Буду я считать обратно. 







ДВА! И мышка убежала! 
Кошка мышь не удержала! 


Снова дома Джон ОДИН. 
Сам себе он господин. 


Рисунки автора 
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— Уж это наверняка моя мама! — 
обрадовалась Салли. 

Но это была... матушка Медведица. 

А Медвежонок объел все ягоды вокруг 
и пошёл догонять матушку Медведицу. 
Услышал он шум неподалёку и бросился 
туда. Но это оказалась матушка Куро- 
патка со своими птенцами. Они вспо- 
лошились и упорхнули. Медвежонок 
испугался было, но в этот момент 
услышал чьи-то шаги. 

— Ну уж это точно моя матушка 
Медведица! — обрадовался он и стал 
продираться на шум. 

Всё перепуталось на Черничной горке! 
Медвежонок брёл за мамой маленькой 
Салли, а Салли шла следом за матуш- 
кой Медведицей. Шла она и кидала в 
ведёрко ягоды — блям-блям-блям! Уди- 
вилась матушка Медведица этому непо- 


нятному БЛЯМ! Обернулась и замер 
ла: это вовсе не её Медвежонок! Рык- 
нула матушка Медведица и кинулась 
на другой склон Черничной горки искать 
Медвежонка. А Медвежонок как ни в 
чём не бывало шёл за мамой малень- 
кой Салли и чавкал — хрум-хрум-хрум! 
Удивилась мама такому странному 
ХРУМ! Оглянулась и обомлела: вместо 
маленькой Салли идёт за ней Медвежо- 
нок. Кинулась она на другой склон 
Черничной горки искать свою Салли. 
Нашла матушка Медведица своего 
Медвежонка и отправилась домой. 
Наелись они ягод вволю — на всю зиму 
хватит. 

Нашла мама свою маленькую Салли, 
и вернулись они благополучно домой. 
С полным ведром и ведёрком черники — 
на всю зиму варенья наварят. 




Сколько здесь одинаковых ваз? 



Как вороне добраться 
до огорода? 


Соедини точки 
по порядку номеров, 
и ты узнаешь, 
кто не спит ночью. 
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